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La modification n° 9 vise à fournir des réponses aux questions reçues à ce jour, comme suit :

Q22 Dans l’appendice 4 à l’annexe A, Qualifications obligatoires minimales pour les surveillants de
l’équité, les qualifications obligatoires minimales pour le spécialiste de la SE et le chef d’équipe de
SE n’exigent pas des ressources véritablement expérimentées. Les services de SE sont fournis
dans le cadre d’importants contrats d’approvisionnement; le spécialiste de la SE et le chef
d’équipe de SE doivent donc avoir une bonne compréhension ainsi qu’un bon niveau d’expérience
des enjeux relatifs à l’approvisionnement et des questions litigieuses relatives aux contrats. Le
critère technique obligatoire TO2 permet à toute personne ayant un certain niveau d’expertise en
matière d’opinion sur des états financiers (un montant cumulatif minimum de   300 000 $) de
présenter une offre et de faire appel à des ressources subalternes pour répondre au besoin. Il
sera avantageux de faire appel à des ressources subalternes en raison du prix évalué le plus bas
par point énoncé dans la section de la méthode de sélection (la ressource subalterne peut être
facturée selon un taux quotidien ferme tout compris moins élevé). L’offrant a effectué un essai de
sensibilité et le fait de faire appel à une ressource expérimentée ou à une ressource ayant
relativement peu d’expérience n’a aucune incidence, sauf sur le prix. Le prix a une incidence
considérable lorsque le Canada classe les offres recevables par ordre croissant des prix évalués
par point. 

Le Canada est-il à la recherche de ressources ayant une expérience limitée (trois ans ou moins)
ou d’expertise en matière de surveillance de projets d’approvisionnement à risque élevé? Si le
Canada est à la recherche d’expertise, devrait-il envisager d’ajouter aux qualifications obligatoires
minimales l’expérience requise pour le spécialiste de la SE (c.-à-d. de trois à cinq ans
d’expérience de la vérification des marchés, de l’examen des marchés ou en matière de SE).
Selon la compréhension de l’offrant, le Canada est à la recherche de spécialistes de la SE
expérimentés. 

R22 Le Canada juge que les critères techniques obligatoires combinés aux critères techniques cotés
et au nombre maximal d’offres à commandes qui pourraient être émises accordent une
importance adéquate à l’expérience de l’offrant.

Les compétences obligatoires minimales énoncées à l’appendice 4 de l’annexe A  touchent les
ressources qui pourraient être proposées par l’offrant choisi au moment des commandes
subséquentes. Par exemple, le critère O2 exige que l’offrant démontre que la ressource
spécialiste en matière de surveillance d’équité « possède l'expérience nécessaire pour effectuer
la prestation des services détaillés dans l'énoncé des travaux. » À la question 22, on propose au
Canada d’ajouter au critère O2 une disposition selon laquelle la ressource proposée possède un
certain nombre d’années d’expérience pertinente. Cependant, le Canada est d’avis que le fait de
demander à l’offrant de fournir une description des projets menés à bien permettra de démontrer
adéquatement et concrètement que cette ressource proposée possède ou non l’expérience
nécessaire pour assurer la prestation des services requis.

NOTE

Les réponses aux questions reçues entre le 21 décembre 2012 et le 6 janvier 2013 suite à cette demande
de soumissions seront fournies après le 7 janvier 2012.
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